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PIGION DYDDIADUR   
/Ǌƛǿ ƻ CŜǊŎƘŜŘ /ǿƳŀƭŜƭŜΣ /ǿƳ wƘȅƳƴƛ  ŀǊ 5ŀƛǘƘ ƛΩǊ µȅƭ .ŀƴ DŜƭǘŀƛŘŘ ȅƴ LǿŜǊŘŘƻƴ 

¶ Gorfod newid fferi wrth i storm gyrraedd Cymru ac Iwerddon. Draw i Ddoc Penfro a chyfarfod aelodau 
άPaid Gofynέ ar eu taith i berfformio yn Carlow. Croesiad 
anodd, ambell un yn sal môr (heb enwi neb). Methu glanio 
yn Rosslaire am ddwy awr. Balch o gyrraedd yn saff. 

¶ Masters house Castledermot. 6 milltir o Carlow ar yr 
afon Lerr. Abaty Franciscan ac ar draws heol yr eglwys 
Gatholig. Siarad gydaΩr Tad Tom. Pentre hyfryd. Coffi yn y 
Mad Hatter, a siarad gyda James O'Gorman y cigydd am ei 
waith a chael cacenau am ddim oddi wrtho. Gweld bedd 
Vikings a dwy hen Groes Geltaidd yn y fynwent.  

¶ Am dro i Abaty Duiske yn Graiguenamanagh (PentreΩr 
Mynaich). Abaty Sistersaidd fwyaf Iwerddon. 

¶ Kilrea, Castell Kilrea1180 - coffi. Gwesty hyfryd a 
gerddi prydferth. Ducketts Grove, hen dŷ pwysig gyda 
gardd synhwyraidd. Castell Clonmore, y rhan fwyaf yn 
adfeilion. 
Egwys gadeiriol Carlow, yr ail hynaf yn Iwerddon.  
 Cromlech Brownshill. Hŷn na Stonehenge aΩr pyramids.  

¶           Tafarn Yr Irishman, gyda grwp ukulele Carlow. 
Roedden nhw mor ddiolchgar am inni griw ukulele               

Cwmalele eu cefnogi. Fe  gawsom faner Pan Geltaidd ganddyn nhw. 

¶ Tafarn Carpe Diem - gwrando ar fand o Gernyw Karrygi Du. Band a enillodd frwydr y bandiau y diwrnod 
canlynol. Scraggs Alley, cerddoriaeth Kernow. 
Seven Oaks gydaΩr nos iΩr Noson Lawen. Dawnsio 
gwerin, côrau o bob man yng Nghymru ac un o 
Lundain. 

¶ Yr Orymdaith trwyΩr dre a gorffen yn y "Farchnad 
Datws". Band Symffonia Caerfyrddin yn chwarae 
yno, plant yn dawnsio dawnsiau Gwyddelig, pibau'r 
Alban, dawnswyr Llydaw a llawer mwy. Sgwrs, 
croeso a llun gyda Fintan Phelan, maer Carlow. 

¶ Siop Fach yn y garej ar ein pwys ni a phrynu tocyn 
Irish Lottery. Nôl i godi beth enillon ni fore dydd 
Sadwrn cyn gadael. Croeso mawr ym mar Doyle's a 
chynnig dip defaid, 3 ceiniog yr un i ni.  

¶ Rhaid dweud y cawsom groeso cynnes iawn oddi 
wrth ein cefndryd Celtaidd. Roedden nhw mor falch 
ein bod ni wedi ymuno gyda phob peth. 
Mae dau ohonom nawr yn hoffi Guinness. Ddim am ddweud pwy. Y bobl yn y siopau aΩr tafarndai yn 
hoffi clywed yr iaith Gymraeg. 

¶ Cyflwyno baneri Cymru i blant Carlow gael eu chwifio. Wynebau'r plant yn goleuo pan yn rhoi anrheg 
iddyn nhw. Tro nesaf mynd â mwy. 

                                                                                                                                          Dƛƴŀ /ŀǊŘǿŜƭƭ 

¸ƴ /ŀǊƭƻǿΦ ¢ǳƭƭȅϥǎ ōŀǊ - ƎǿǊŀƴŘƻ ŀǊ tŀƛŘ DƻŦȅƴΦ  
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                                         Llythyr gan Dr Elin Jones at Gadeirydd y Cyngor 
Annwyl Gadeirydd, 
 

Mae wedi bod yn bleser ac yn anrhydedd i gydweithio gyda'ch staff dros y blynyddoedd diwethaf i sicrhau bod 
cofebion teilwng yn cael eu codi i ddau o arwyr ein bro, sef Llywelyn Bren a Morgan Jones AS. Hoffwn 
longyfarch y cyngor ar ei weledigaeth a'i barodrwydd i ddathlu ein treftadaeth a'n hanes ni ein hunain. 

 
Bellach mae Cwricwlwm Cenedlaethol newydd gennym, ac mae pwyslais 
arbennig yn hwnnw ar gynefin y plant, sef yr ardal sy'n gyfarwydd iddynt. 
Bydd y cofebion newydd a godwyd yng Ngelligaer, Caerffili a Bargod yn 
gymorth i athrawon a disgyblion wrth iddynt fynd ati i ddarganfod mwy am 
hanes eu cynefin, a gobeithiaf y bydd y llyfr cartȐn ar Llywelyn Bren yn 
gwneud eu hanes yn hwyl hefyd. 
 
Ond mae'r Cwricwlwm newydd hefyd yn gofyn i ysgolion gyflwyno hanes 
fel rhan o gwrs integredig yn y dyniaethau. Mae Maes Dysgu a Phrofiad y 
Dyniaethau yn cynnwys disgyblaethau eraill hefyd, megis daearyddiaeth, 
cymdeithaseg - ac astudiaethau crefyddol. Ni fu'r pwnc olaf yn rhan o'r 
cwricwlwm erioed o'r blaen, ac mae ei asio i ofynion pynciau eraill y 

dyniaethau yn medru profi'n heriol. 
 
Mae gennym adnoddau gwych ar gyfer hynny yn y fro hon. Mae eglwysi 
hynafol fel Bedwas, Bedwellte, Eglwysilan, Gelligaer, Machen a 
Mynyddislwyn yn tystio iôw lle canolog ym mywyd ein bro ers amser y 
Rhufeiniaid, a chyn hynny efallai hefyd. Mae llwch cenedlaethau dirifedi fu'n 
byw yn yr ardal hon yn gorffwys yn eu mynwentydd; mae eu ffenestri a'u 
cofebion yn adrodd hanes ein harweinwyr dros y canrifoedd, a'u hadeiladwaith 
eu hun yn tystio i fywyd yr ardal hon yn yr oesoedd a fu. 
 
Ond mae gennym adeiladau eraill hefyd sy'n adlewyrchu hanes diweddar, a 
datblygiad y syniadau radical a heriol hynny a luniodd ein cymdeithas 
ddemocrataidd a'n Gwladwriaeth Les. Yn ein capeli llwm fel yr Hen DȒ Cwrdd 
yn Hengoed a Chapel y Groes-wen yng Nghaerffili  dysgodd pobl sut i 
gwestiynu anghyfiawnderau'r gyfundrefn oedd ohoni, sut i ddadlau, sut i 
amddiffyn egwyddorion megis cydraddoldeb a hawliau dynol. Dyma'r 
egwyddorion sy'n sylfaenol i ddatblygiad dinasyddion egwyddorol a 
gwybodus,sef un o brif ddibenion ein cwricwlwm newydd. 
 
Rhyfedd yw meddwl bod Ã10miliwn o bunnoedd o arian cyhoeddus iôw wario ar gastell Caerffili, sydd, er ei 

faint, yn cynrychioli cyfnod cymharol fyr yn ein hanes, tra bod 
cyflwr eglwysi hynafol a chapeli pwysig ein hardal yn dirywio. 
Tybed a yw hiôn bosibl i chi fel awdurdod lleol ddynodi rhai o 
adeiladau crefyddol yr ardal yn safleoedd o bwysigrwydd 
hanesyddol iôr gymuned? Nid wyf yn gofyn i chi ddiogelu pob 
eglwys a chapel, ond i gydnabod cyfraniad y rhai sydd wedi chwarae 
rhan ganolog yn ein hanes dros gyfnod hir o amser. 
 
Byddaiôn bosibl i gydweithio gydaôr cymdeithasau hanes lleol i 

benderfynu pa sefydliadau sydd o arwyddoc©d arbennig. Yna, fe 

fyddai modd i ysgolion ganolbwyntio ar yr adeiladau hynny wrth 

gyflwyno gorffennol eu cynefin iôr disgyblion, aôr egwyddorion 

hynny sydd o hyd yn sylfaen iôn cymdeithas gyfoes. 

Yn gywir iawn 

Elin Jones 

 
.ŜǘƘ ŀƳ ƛ Ǌŀƛ ƻΩƴ ŘŀǊƭƭŜƴǿȅǊ ƴƛ ƛ ƎŜŦƴƻƎƛ ōƭŀŜƴƎŀǊŜŘŘ 5Ǌ 9ƭƛƴ ŘǊǿȅ ȅǎƎǊƛŦŜƴƴǳ ƎŀƛǊ ŀΩƛ ȅǊǊǳ ŀǘ Ǌŀƛ ƻ 
DŀŘŜƛǊȅŘŘƛƻƴ Ŝƛƴ /ȅƴƎƘƻǊŀǳΚ   DƻƭΦ 

Hen DȒ Cwrdd, Hengoed 

Eglwys Gelligaer 

aȅƴǿŜƴǘ  ȅ DǊƻŜǎ-ǿŜƴ 
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                               Cwm  Syfïog yw'n Cwm Ni  
Yn ddiweddar fues i'n brolio'r "blodau siawns" yn fy ngardd, ac maen nhw'n dal i lonni fy llygaid a'm calon o hyd, 
er bod gwynt a glaw Medi stormus wedi effeithio arnynt erbyn hyn. Mae rhywbeth hyfryd yn eu parodrwydd i 
ymgartrefi yma, heb unrhyw gymorth gen i (na llawer o ofal, chwaith!) 

Ond wrth i fi godi'r wynwns rai wythnosau'n ôl - cnwd eitha da, diolch - a dechrau 
chwynnuΩr pridd o'u cwmpas, dyma fi'n sylwi ar blanhigyn bach newydd yn llechu yng 
nghysgod y wal. Meddyliais ar y dechrau taw crafanc orweddol (ŎǊŜŜǇƛƴƎ ōǳǧŜǊŎǳǇ) 
oedd hwn, gan fod hwnnw'n broblem yn y cornel cysgodol hwn o'r ardd. Ond o 
graffu arno'n fanylach, gwelais taw dieithryn arall i'w groesawu ydoedd: dyma ǎȅŬΣ 
sef yr enw ar fefus yn nhafodiaith ein cymoedd ni. 

Mae'r ymwelydd newydd wedi bod wrthi'n blodeuo ac yn dwyn ffrwythau dros yr 
wythnosau canlynol, ac rwyf innau wedi bod allan yn y boreau yn casglu'r ffrwythau. 
Nid yw'n jobyn hir - tri neu bedwar sydd bob tro, a rheiny'n rhai digon bach hefyd. 
Nid ffrwythau mawr y fersiynau masnachol o fefus sydd yma, cofiwch, ond y 
ffrwythau bychan blasus hynny sy'n tyfu'n wyllt yn y cymoedd hyn. Cwm Syfïog yw'r 
enw gwreiddiol ar New Tredegar, wedi'r cyfan - ac mae rheswm dros hynny. Mae 
garddwyr proffesiynol wedi bod wrthi ers canrifoedd yn datblygu'r syfi bach 

diymhongar yn gewri coch persawrus, ond mae'r planhigyn gwreiddiol gennym o hyd, yn llechu ar lethrau'r 
tipiau gwastraff, mewn corneli hen waliau cerrig - ac yma, yn awr, yn fy ngardd i. 

Ac wrth gwrs, rwy wedi ceisio tyfu'r rhain yn y gorffennol, ond 
heb lwc. Prynu planhigion iachus mefus y goedwig (ŀƭǇƛƴŜ 
ǎǘǊŀǿōŜǊǊƛŜǎ) mewn canolfan arddio, eu plannu yn y pridd 
cywir, eu tendio ac ati. Dim gwerth y drafferth! Cwpl o flodau, 
llai o ffrwythau, a rhoi'r gorau i fywyd oedd hanes pob 
planhigyn. Es i mor bell â phrynu potyn arbennig ar eu cyfer, a 
hynny hefyd yn hollol ofer.   

Ond dyma nhw'n ŘŜǿƛǎ dod ataf i nawr! Am fraint! Rwy 
newydd sylwi ar blanhigyn bach arall o syfi wrth fôn wal arall. 
Fe gaiff e a'i gyfaill ofal gen i o hyn ymlaen... os hynny yw'r dull 
gorau o'u tendio. Tybed ai peth call i'w wneud yw eu 
hanwybyddu'n llwyr a'u gadael i fynd neu i aros yn ôl eu  
dymuniad? Pethau gwyllt ydynt, wedi'r cyfan. Oes gan un arall o arddwyr brwd ein cwm ryw gyngor ar y ffordd 
orau o wneud i ymwelwyr o blanhigion deimlo'n gartrefol yn ein gerddi? 

Rgvs l`ôq `qcc xm dcqxbg> 
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Prifathrawiaeth Newydd, Bro Allta  
 

Cafwyd croeso cynnes i gyfweliad â phedwerydd Pennaeth Ysgol Gymraeg Bro Allta gan i Meinir Jones ddilyn ôl 
traed Dafydd Idris Edwards, Eirlys Ashton a Delyth Williams iΩr swydd.  Nid 
wyneb anghyfarwydd oedd hi chwaith a hithau wedi ei phenodi iΩr ysgol yn 
syth oΩr coleg yn 1999. Wedi ymsefydlu yn athrawes ddosbarth, daeth yn 
ddirprwy bennaeth yn 2012 ac yn bennaeth dros dro yn 2020, cyn cyrraedd y 
brig yn bennaeth parhaol yn gynharach eleni. 
 
Yn enedigol o Gapel Bangor, ger Aberystwyth, mynychodd Ysgol Gynradd 
Penllwyn cyn symud ymlaen i Benweddig yn ddiweddarach. Astudiodd Meinir 
yng Ngholeg y Drindod, Caerfyrddin, lle enillodd radd B.Ed. a chymhwyso i fod 
yn athrawes, gan arbenigo mewn Addysg Grefyddol. Roedd un myfyriwr yno 
eisoes, flwyddyn o flaen Meinir, ac yntauΩn dilyn cwrs Theatr, Cerdd aΩr 
Cyfryngau. Huw Euron (Jones) o Gaerffili oedd y myfyriwr hwnnw, wrth gwrs, 
ond nid yn unig y daeth eΩn ŵr i Meinir ond rydym niΩn ddiolchgar iawn iddo 
gan iddo fod yn gyfrifol am ei dwyn hi atom ni yma iΩr ardal hon.  

 
Mae ein darllenwyr yn fwy na chyfarwydd â Huw, a fu ar un adeg yn ymddangos ar gyfres opera ΨPobol y 
CwmΩΦ Yn ogystal â pharhau gyda ΨOnly Men AloudΩΣ mae ganddo ran hefyd yn y sioe ΨBranwenΩ a fydd yn dod i 
Ganolfan y Mileniwm cyn bo hir. Parhau maeΩr  traddodiad cerddorol yn y teulu drwy i Osian syΩn ddeg a 
Steffan syΩn chwech oed brofi llwyddiant ar lwyfannau eisteddfodol ac Osian erbyn hyn yn aelod brwd o Adran 
Bro Taf yn ogystal â ΨOnly Kids AloudΩΦ 
 
Sefydlwyd yr ysgol ddechrauΩr nawdegau a bu tipyn o frwydr, ar un adeg, i newid ei henw o fod yn Ysgol 
Gymraeg Ystrad Mynach i ddod yn Ysgol Gymraeg Bro Allta. Dan arweinyddiaeth Meinir, ac eraill, maeΩr ysgol 
wedi mynd o nerth i nerth. Ar hyn o bryd maeΩr iard yn edrych yn debycach i iard adeiladwyr na hafan ar gyfer 
plant. Mae hyn oherwydd bod gwaith yn mynd yn ei flaen i godi adeilad dau lawr ar gyfer pedair ystafell 
ddosbarth arall. Bydd y rhain yn cymryd lleΩr ddau derapin sydd wedi bod Ψdros droΩ am nifer o flynyddoedd. 
Bydd y ffaith bod gan yr adeilad ddau lawr yn golygu y bydd mwy o le ar yr iard iΩr plant gael chwarae. Bydd y 
newidiadau yn gweld yr ysgol yn parhau gyda rhwng 290 a 305 o ddisgyblion, a rhaid cofio hefyd iΩr ysgol 
ddatblygu o orfod rhannu peth oΩr safle gydaΩr ysgol gynradd Saesneg leol i fod yn ysgol gwbl Gymraeg. Bu 
tipyn o gamp cynnal y rhifau hyn o ystyried bod Ysgol Gymraeg arall yn Ystrad Mynach, sef Ysgol Penalltau. 
 
Mae blaengaredd a gweledigaeth Meinir, ei staff a llywodraethwyr yr ysgol wedi sicrhau datblygiadau cyffroes. 
Cafwyd grant ar gyfer darparu ystafell at bwrpas Menter Iaith Sir Caerffili ymhlith datblygiadau eraill. Hefyd 
maeΩr ysgol yn un o grŵp o bum Ysgol Gymraeg yn y sir, lle mae myfyrwyr o Goleg Metropolitan Caerdydd yn 
dod i ddysguΩr grefft o fod yn athrawon. MaeΩn ddiddorol gwybod bod gan bob un oΩr ysgolion hyn ei 
harbenigedd arbennig iΩw gynnig iΩr darpar athrawon.  
 
Mae hon yn ysgol hapus a chartrefol iawn gyda chydbwysedd o 
athrawon ifanc aΩr rhai llai ifanc, rhyw hanner ohonyn nhw wedi 
dod drwy gyfundrefn Ysgolion Cymraeg yr ardal hon o gymharu â 
nifer debyg o athrawon syΩn hanu o rannau eraill o Gymru. Maent 
yn llwyddo i gynnig ystod eang o weithgareddau gan gynnwys 
chwaraeon a chystadlu mewn amrywiol eisteddfodau gan 
gynnwys Eisteddfod Genedlaethol yr Urdd.   
 
Mae Ysgol Gymraeg Bro Allta yn ysgol lwyddiannus syΩn cynnig profiadau diddorol iΩr plant ac yn gosod safonau 
uchel. Caiff y plant gyfleoedd i ddatblygu yn eu ffurf unigryw eu hunain, boed hynny yn academaidd, yn 
gelfyddydol neu ar y maes chwarae. Gweledigaeth Meinir yw i sicrhau partneriaeth gadarn rhwng plant, rhieni, 
athrawon, llywodraethwyr aΩr gymuned gyfan. 

άGweithioΩn gytun er mwyn rhoiΩr addysg orau iΩn plantέ 
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                                               Merched y Wawr  
 
Cafwyd dechrau ardderchog i raglen 2023 - 24 pan ddaeth yr arlunydd Mary Jones atom i 

Ganolfan y Glowyr i siarad am y llun hyfryd o'i gwaith sy'n cael ei arddangos yng nghaffi'r 

ganolfan. Mae'r llun yn dangos nifer o chwedlau gwerin Cwm Rhymni ac fe'i comisiynwyd gan 

Ferched y Wawr ar gyfer eu pabell yn Eisteddfod yr Urdd Llancaiach yn 2015. Yn dilyn yr Eisteddfod, 

cyflwynwyd y llun i Ganolfan y Glowyr a oedd newydd agor ei drysau fel canolfan gymunedol i'r ardal. Gan fod 

llawer o waith atgyweirio i'w wneud yn adeilad y Glowyr, nid oedd modd arddangos y llun bryd hynny. Yn wir, 

bu'n rhaid aros tan fis Gorffennaf 2022 cyn gweld dadorchuddio swyddogol y triptych.  

Soniodd Mary am gynllunio'r llun a sut yr aeth hi a Ben ar encil i'r Bala er 

mwyn cael llonydd i fynd ati gyda'r dasg! Cawsom weld y cynlluniau cyntaf 

mewn pensil a chlywsom sut y bu Mary yn astudio map o'r cwm ac yn 

meddwl yn ddyfal am arddull a natur y llun. Ei bwriad oedd creu llun a 

fyddai'n tynnu sylw am fod digon o ddigwydd a symud ynddo. Does dim 

dwywaith iddi lwyddo yn hyn o beth ac mae'r llun wedi denu llawer o sylw 

ac edmygedd ers ei hongian yn y Glowyr. Fe gymrodd y gwaith o gynllunio, 

paratoi a pheintio'r cynfas acrylig terfynol fisoedd lawer i'w gwblhau. Mae'n 

waith arbennig iawn ac yn sicr wrth fodd MyW a Chanolfan y Glowyr. Yn 

ogystal â'r triptych ei hun, paratowyd fersiynau ysgrifenedig syml o'r storiau 

unigol sydd hefyd yn dangos y darnau perthnasol o'r llun mawr - dyma gyfle 

gwych i blant y cwm gael darganfod rhan o'u treftadaeth. 

Ond beth oedd ffynhonnell Mary wrth baratoi'r llun? Wel, mae traddodiad 

cryf o lên gwerin ac o astudio llên gwerin yn ein cwm ni. Yn y flwyddyn 1912, fe osodwyd tasg i fechgyn Ysgol 

Lewis gan eu hathro hanes, Tom Mathews. Roedd gofyn iddynt holi pobl eu hardal am chwedlau a phenillion 

gwerin a'u hysgrifennu i lawr yn Gymraeg. Roedd rhaid iddynt dderbyn y stori ar lafar, a doedd dim modd 

cyflwyno dim a gyfieithwyd o'r Saesneg. Canlyniad hyn oedd cyhoeddi'r llyfr Llên Gwerin Blaenau Rhymni yn 

1912 a dilyniant, sef Dail y Gwanwyn yn 1916. Flynyddoedd mawr yn ddiweddarach,yng nghanol yr 1980au, 

comisiynwyd Richard Felstead i ysgrifennu casgliad arall o chwedlau o dan y teitl ¢ŀƭŜǎ ƻŦ ǘƘŜ wƘȅƳƴŜȅ ±ŀƭƭŜȅ 

ac fe ddanfonwyd copi i bob ysgol. Mae gennym le i ymfalchïo yn ein traddodiad gwerin yn yr ardal hon a 

braint fawr yw cael y llun o'r chwedlau yn ein canolfan gymunedol. Diolchwyd yn gynnes i Mary am gyflwyniad 

hynod ddiddorol. 

Symudwyd ymlaen i gynnal Cyfarfod Blynyddol Cangen Cwm Rhymni. Mae rhaglen ddiddorol wedi ei pharatoi 
ar ein cyfer eleni ac mae pawb yn edrych ymlaen yn eiddgar.  Gellir gweld  y rhaglen yn rhifyn mis Medi CwmƴƛΦ 

                                                                                                                                                              !ƴƴ [Ŝǿƛǎ 

Merched y Wawr Cwm Rhymni 
 

bƻǎƻƴ ȅƴƎ bƎƘǿƳƴƛ bŜǊȅǎ IƻǿŜƭƭ 
Sefydlodd Cwmni Ymgynghoriaeth Bwyd Howell, syôn Marchnata a hyrwyddo bwyd Cymru. 

 

Festri Capel Bethel, Heol Nantgarw, Caerffili 
 

Dydd Mercher, 18fed Hydref            7.00 oΩr gloch 
 

Croeso cynnes i aelodau hen a newydd a ffrindiau. 
 

Mwy o wybodaeth gaynorw555@gmail.com 

mailto:gaynorw555@gmail.com
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Ysgolion Cymraeg ë Cynnydd!  
 

Er gwaethaf Brexit, Covid aΩr argyfwng costau byw, pleser RhAG yw gallu cyhoeddi bod yna gynnydd pendant 
yn narpariaeth Ysgolion Cymraeg yma yn Sir Caerffili. 

 
Y pleser mwyaf ywΩr wybodaeth bod adeilad newydd ar gyfer Ysgol Cwm Gwyddon, 
Abercarn, bron aΩi gwblhau.Bydd yr adeiladwyr yn trosglwyddoΩr adeilad newydd i 
ofal yr awdurdod ar y 12fed o Hydref. Yna wedi gwyliauΩr hanner tymor bydd y plant 
aΩu hathrawon yn symud i mewn ar yr 8fed o Dachwedd. A bydd lle i 420 o blant yno. 
MaeΩr adeilad presennol wedi bod yn rhy fach ers tro. MaeΩr datblygiad newydd yn 
fodd o ddathlu llwyddiannauΩr ysgol yma yn ystod y blynyddoedd diwethaf. 
Dymunwn bob hwyl iddynt. 
 

Os oedd adeilad presennol Cwm Gwyddon yn anaddas, roedd safle Ysgol y Lawnt efallai yn fwy felly. 
Sefydlwyd ysgol ramadeg άThe Lawnέ flynyddoedd lawer yn ôl yn nhŷ un o reolwyr gweithfeydd y dref a 
symudodd honno oddi yno iΩr adeilad ryw ddeng mlynedd ar hugain yn  ôl. 
 
Bellach maeΩr awdurdod lleol yn cynnig adeiladu dwy ysgol newydd yn Rhymni. Y 
naill ar gyfer Ysgol Rhymni Uchaf aΩr llall ar gyfer Y Lawnt. Y ddwy ysgol i rannu 
cyfleusterau cymunedol. Mae staff a llywodraethwyr yr ysgol yn ddigon bodlon â hyn 
ond mynegwyd amheuon gan eraill. Mewn cyfarfod o Fforwm Addysg y sir teimlai 
nifer bod galw am i Ysgol Gymraeg fod ar wahân er mwyn sicrhau Cymreictod y 
disgyblion. Hefyd, bod yr adeilad newydd yn bellach o ganol y dalgylch syΩn ymestyn 
lawr mor bell a Thredegar Newydd a Deri. Ond dywed swyddogion y sir nad oes tir ar 
gael mewn man mwy canolog. Does, chwaith, dim modd datblyguΩr safle bresennol. 
Bu sôn am symud i adeilad yn rhan isaf tref Rhymni am fod niferoedd yno wedi gostwng ond wrth iΩr rhifau 
godi drachefn buΩn rhaid anghofioΩr syniad hwnnw. Ond, beth bynnag,  maeΩr cynlluniau o fewn y gylched 
ymgynghori gynnar. 
 
Cafwyd ymrwymiad y byddai Ysgol Gymraeg  yn dod ar gyfer ardal Bedwas, Tretomas a Machen ers bron i 
bum mlynedd bellach. MaeΩr awdurdod wedi ymrwymo iΩr ddarpariaeth yma ond, hyd yn hyn, methwyd dod o 
hyd i ddarn o dir addas. 
 
Ynghyd â hyn i gyd mae yna un fenter newydd a chyffrous iawn. Faint o rieni sydd wedi gresynu peidio â gyrru 
eu plant i Ysgol Gymraeg a theimlo iddynt golli cyfle? Daeth ateb iΩw problem eleni pan lansiwyd cyfleuster 
newydd wediΩi leoli yn Ysgol Gymraeg Gilfach Fargod. Dan arweiniad Jamie Hallett dechreuwyd dosbarth 
ΨGwenllïanΩ yn yr ysgol. Cyfle yw hwn i gynnig trochiant i hwyrddyfodiaid i mewn i addysg cyfrwng Cymraeg. 
Wedi datrys nifer o broblemau, agorodd yr uned ei drysau ddechrauΩr tymor hwn, gyda mwy o enwau na'r 
disgwyl yn dod i law. Trafnidiaeth oedd un oΩr prif anawsterau.  
 

Mae RhAG wedi llunio poster ar gyfer hyrwyddoΩr fenter newydd hon a dangoswn ni hi ar y 
dudalen nesaf. Efallai y bydd rhai oΩn darllenwyr yn gwybod am deuluoedd a fethodd, am 
amryw resymau, â dewis addysg cyfrwng Cymraeg pan oedd y plant yn dechrauΩr ysgol. Os 
gwyddoch am rywun felly, efallai gallwch rannuΩr newyddion da hyn gyda nhw. Hefyd, 
gallwn gynnig copïau oΩr poster hwn i chi eu dosbarthu ond i chi gysylltu âΩr Golygydd.  
(Mae fersiwn Saesneg ar gael hefyd, wrth gwrs.) 
 
MaeΩr amryw broblemau y maeΩr wlad yn eu hwynebu yn sicr wedi arafu cynnydd ym mhob 
man ond, serch hynny,  gwelwn y gwelliannau aΩr ymestyniad hyn o addysg Gymraeg, er 

gwaethaΩr ffaith bod lleihad yn nifer y babanod syΩn cael eu geni ar hyn o bryd. 
 

                                                                                                                                           ¸ DƻƭȅƎȅŘŘ 
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Ein Hanes Ni  -  12 
 

  Guto Nyth Br©n 
 

Tybed oes yna redwr iôw gymharu ag un o arwyr ein cenedl, un © chysylltiadau agos ©ôr ardal hon?  
Mae gorchestion Guto Nyth Br©n yn gwbl anhygoel ac yma, yn ardal ñCwmniò, y cyflawnodd ei 

orchest olaf ac, efallai, yr un enwocaf. 
 

Un o ardal Pontypridd oedd Guto, neu i roi iddo ei enw cywir, 
Gruffydd Morgan. A chafodd ei adnabod fel Guto Nyth Br©n am iôw 
deulu symud i fyw mewn fferm oôr enw Nyth Br©n. Feôi ganed tuaôr 
flwyddyn 1700 a buôn byw yn ardal Llanwynno sydd ar ben y mynydd 
rhwng Ynys y Bwl ger Pontypridd a Blaenllechau yn y Rhondda Fach. 
 

Y stori fwyaf enwog amdano yw yr un am ei fam yn ei yrru i Aberd©r 
neu Lantrisant i n¹l burum (yeast). Dywedir y gallai rhedeg yno ac yn 
¹l cyn iôr tegell ferwi!    
 

Dywedir stori arall  amdanoôn corlannu defaid ei dad ar ben y mynydd 
un diwrnod. Oherwydd ei gyflymdra neilltuol gallaiôn hawdd rhedeg o 
gwmpas y praidd. Ond y diwrnod neilltuol hwn rhedodd a dal un oôr 
anifeiliaid ac wedi ei ddal, sylwi mai sgwarnog oedd y creadur! Dyna 

pam, efallai, y canwyd y pennill hwn amdano,     
 

Ysgafndroed fel ôsgyfarnog, 

            A chwim oedd Guto enwog ï 

Yn wir, dywedir bod ei hynt 

Yn gynt naôr gwynt naôr hebog. 

                                     I.D.Hooson 
 

Ond y cysylltiad sydd rhyngddo ag ardal ñCwmniò yw iddo dderbyn her 
i rasio yn erbyn Sais oôr enw Prince. Roedd hon i fod yn ras o 
ddeuddeg milltir o Gasnewydd i eglwys Bedwas. Maeôr stori am y ras 
fel rhyw adlais o stori Aesop am y crwban aôr sgwarnog, oherwydd 
dywedir i Prince fynd ar y blaen ar ddechrauôr ras, tra bo Gutoôn mynd 
yn ei flaen yn ling-di-long. Arhosai Guto i sgwrsio gyda rhai oôr bobl a 
ddaeth iôw wylio. Ac yn sicr, yn y Gymraeg byddai rhan fwyaf oôr 
sgwrsio wedi bod yr adeg honno.  
 

Wrth i Guto ddechrau cymryd y ras o ddifrif, daeth yn agosach at y 
Sais gyda phob cam. Dywedir i gefnogwyr Prince, a fyddaiôn betioôn 
drwm ar y ras maeôn siȐr, ddechrau taflu gwydr ar y llawr o flaen 
Guto.Ond neidio dros y gwydr wnaeth yr athletwr neilltuol hwn ac, wrth 
iddo basio Prince, gwahodd hwnnw i redeg yn gyflymach. Enillodd y 
ras drwy gyrraedd eglwys Bedwas mewn 53 munud. 
 

Roedd un oôi gefnogwyr mor hapus oôi weld yn ennill, aeth i fyny ato aôi ganmol ar ei gefn yn rhy 
frwdfrydig. Roedd heb sylweddoli mor flinedig oedd ei arwr a buôr ganmoliaeth yn angheuol,  h.y. yn 
ddigon iôw ladd, gan i Guto syrthioôn farw o drawiad ar ei galon. 
 

Cynhelir ras o hyd ar heolydd yn ardal Aberpennar ar Nos Galan (noson olaf y flwyddyn) i gofio am 
Guto. Hefyd, gwnaed casgliad ym mhlwyf Llanwynno flynyddoedd wediôi farwolaeth, er mwyn sicrhau 
cofeb anrhydeddus iôr arwr cenedlaethol.  Ewch iôw gweld.    

Copµwyd y llun o gywaith 
gan glwstwr Ysgolion 

Rhydfelen 
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                                                     Dydd Sadwrn, 21ain o Hydref   

  2:30                     

Ysgol Lewis i Ferched, Ystrad Mynach 

/ŜǊŘŘƻǊŦŀ {ƛŀƳōǊ DǿŜƴǘ     

Colofn Y Siaradwyr Newydd  

Dǳǘƻ bȅǘƘ .ǊŃƴ                                                                                  !ƴƴ [Ŝǿƛǎ 

Cyn darllen cerdd y mis yma, edrychwch eto ar 9ƛƴ IŀƴŜǎ bƛ мнΣ ble mae stori'r rhedwr enwog o Lanwynno, 

Guto Nyth Bran. Guto oedd rhedwr cyflymaf ei ardal ac mae llawer o storiau diddorol amdano. Derbyniodd 

her i redeg ras yn erbyn dyn ar gefn ceffyl. Enillodd Guto'r ras ond roedd y straen yn ormod i'w galon a 

chwympodd yn farw ym mreichiau ei gariad ar ddiwedd y ras. Dyma ddarn o gerdd y bardd I D Hooson am 

Guto a'i ddiwedd trist. Mae ei fedd yn agos i ddrws eglwys Llanwynno - ydych chi wedi ei weld? 

Mae mynwent yn Llanwynno                                                                                                                                                                    

(Ni wn a fuost yno)                                                                                                                                                                                      

Lle rhoddwyd Guto o Nyth Brân                                                                                                                                                             

Dan raean man i huno. 

Ysgafndroed fel 'sgyfarnog                                                                                                                                                                           

A chwim oedd Guto enwog,                                                                                                                                                                       

Yn wir, dywedir bod ei hynt                                                                                                                                                                       

Yn gynt na'r gwynt na'r hebog. 

²ŜŘȅƴ Řŀǿ ŘƛǎƎǊƛŬŀŘ Ƴŀƴǿƭ ƻϥǊ ǊŀǎΣ ŀ Dǳǘƻ ȅƴ ŜƴƴƛƭƭΦ                                                                                                                               

Ei riain aΩi cofleidia 
Gan guroΩi gefn – ond gwelwa 
Y llanc ar fron ei eneth lân 
Ac ynaΩn druan trenga. 
 

Cei ddarllen ar y beddfaen 
Sydd uwch ei wely graean 
Yr hanes trist, ac fel yΩi caed 
Yn gorff wrth draed ei riain. 

 

ŘŜǊōȅƴƛƻŘŘ ƘŜǊ Υ ƘŜ ŀŎŎŜǇǘŜŘ ŀ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ           ȅƴ ƻǊƳƻŘ ƛϥǿ Ǝŀƭƻƴ Υ ǘƻƻ ƳǳŎƘ ŦƻǊ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘ     Ŝƛ ŦŜŘŘ Υ Ƙƛǎ ƎǊŀǾŜ                   

ƳȅƴǿŜƴǘ Υ ƎǊŀǾŜȅŀǊŘ        ƎǊŀŜŀƴ Υ ƎǊŀǾŜƭ          Ƙǳƴƻ Υ ǘƻ ǎƭŜŜǇ            ϥǎƎȅŦŀǊƴƻƎ Υ ƘŀǊŜ           ŎƘǿƛƳ Υ ǊŀǇƛŘ               

ƘŜōƻƎ Υ Ƙŀǿƪ     ǘƭȅǎŀǳ Υ ǇǊƛȊŜǎ       ƎȅƅȅƳŜŘ ƻŜŘŘ Υ Ŧŀǎǘ ŀǎ ƘŜ ǿŀǎ          ȅƳǊȅǎƻƴ Υ ǘƻ ŎƻƳǇŜǘŜ                                                             

ƳŀǊŎƘ ŀϥƛ ŦŀǊŎƘƻƎ Υ ŀ ƘƻǊǎŜ ŀƴŘ Ƙƛǎ ǊƛŘŜǊ    Ŝƛ Ǌƛŀƛƴ Υ Ƙƛǎ ƎƛǊƭŦǊƛŜƴŘ      ŎƻƅŜƛŘƛƻ Υ ǘƻ ŜƳōǊŀŎŜ       ȅ ƭƭŀƴŎ Υ ǘƘŜ ȅƻǳǘƘ  

ǘǊŜƴƎŀ Υ ƘŜ ŘƛŜǎ       ōŜŘŘŦŀŜƴ Υ ƎǊŀǾŜǎǘƻƴŜ      ŘŜǊǿ ŀǊŎƘ Υ ŀƴ ƻŀƪ ŎƻŶƴ    ŀƳŘƻ Υ ŀ ǎƘǊƻǳŘ 

Enillodd dlysau lawer;                                                                                                                       

Ond hyn sy'n drist, gwrandawer -                                                                                                

Fe aeth i'w fedd, gyflymed oedd,                                                                                                                       

Flynyddoedd cyn ei amser. 

Ymryson wnaeth yn ffolog,                                                                                                            

Gan herio march a'i farchog                                                                                                                              

I'w guro ef ar gyflym daith                                                                                                  

Dros hirfaith gwrs blinderog. 

Ac am ei roi i huno                                                                                                                             
Ym mynwent wen Llanwynno,                                                                                                               
Rôl curo'r march, yn fawr ei barch                                                                                           
Mewn derw arch ac amdo. 
 

Ac yno yn Llanwynno                                                                                                          
Yr huna Guto eto;                                                                                                            
Gyflymed oedd - ni all y llanc                                                                                                           
Byth ddianc oddi yno. 
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      Clwb Ieuenctid  - a Mwy!  
 

Mae Gwasanaeth Ieuenctid Caerffili yn y broses o drosi hen 
Glwb Golff Parc Virginia, sydd bellach wedi cau, i mewn i 
ganolfan drawiadol ar gyfer pobol ifanc. Bydd y gwasanaeth, 
drwy gysylltiadau anffurfiol a gwirfoddol, yn darparu 
gwasanaeth addysgol gwerthfawr ar gyfer pobol ifanc rhwng 11 
a 25 oed. 
 

Cyffrowyd chwilfrydedd άCwmƴƛέ  am y prosiect pan 
gyhoeddwyd y byddaiΩr clwb ieuenctid Cymraeg, a gynhaliwyd  
yn Ysgol Gyfun y Gwyndy tan nawr, i gael lle yn yr adeilad 
newydd ei wedd. 

 

Byddan nhw yno un noson yr wythnos a theimlir y bydd y bobol ifanc 
hyn yn gwerthfawrogi mwynhauΩr cyfleusterau y tu allan i ffiniauΩr 
ysgol. Hwn ywΩr unig ddarpariaeth oΩi fath yn y sir ar hyn o bryd ond 
maeΩn debyg bod datblygiadau pellach ar y gweill.  
 

Gweledigaeth Gwasanaeth Ieuenctid Sir Caerffili yw gwella bywydau 
pobl ifanc ar gyfer creu dyfodol mwy disglair ar eu cyfer. Gosodir y 
Cwricwlwm allan dan benawdau, megis Sgiliau Bywyd, Dinasyddiaeth, 
Iechyd a Lles, Hamdden a Chreadigrwydd.Mae Fforwm Ieuenctid ac Iau 
yn fodd o gyflawniΩr amcanion hyn. Maen nhw hefyd yn anelu at osgoi 

digartrefedd, tra bod grŵp #GGNP - LHDTQ+ yn brosiect syΩn cefnogi pobl ifanc 11 - 25 oed sydd yn uniaethu â 
LHDTQ+.   
 

Nod y prosiect Arloesi yw ymgysylltu a gweithio â phobl ifanc sydd wedi 
ymddieithrio o addysg ffurfiol ar hyn o bryd. MaeΩr athrawon aΩr Gweithwyr 
Ieuenctid proffesiynol yn cefnogiΩr bobl ifanc drwy ddatblygu cynllun dysgu unigol 
wediΩi deilwra er mwyn eu helpu i gyrraedd eu llawn botensial. 
 

MaeΩr gwaith wedi bod yn mynd ymlaen nawr am agos i dair blynedd gyda Nikki 
Taylor aΩi thîm yn gweithio llawer mwy naΩr hyn y cânt eu cyflogi, er mwyn 
datblyguΩr cyfleusterau trawiadol hyn. Mewn gwirionedd, bydd y prosiect yma gan 
Glwstwr De Caerffili yn dod yn laslun ar gyfer datblygiadau pellach yng Nghlystyrau 

De a Gogledd Sir Caerffili.  
 

MaeΩr cyfleusterau yn cynnwys ystafelloedd gweithgareddau, fel bwrdd pŵl a 
thennis bwrdd. Mae yna gegin â darpariaeth lawn ar gyfer galluogi pobol ifanc i 
ddysgu coginio a pharatoi bwyd. Hefyd mae yna olchdy yn atodol iΩr ddarpariaeth 
yma. Ceir ystafelloedd ymlacio, lle mae bagiau ffa ar y llawr ac mae pob ystafell 
wediΩi henwi ar ôl nodweddion yng Nghaerffili, megis y castell, Morgan Jones ac ati. 
MaeΩr holl gyfeiriadau hefyd yn ddwyieithog.MaeΩr tîm prosiect yn llawn syniadau a 
phob amser yn chwilio am gyllid pellach, lle bydd Cyngor y Dref, Menter Iaith 
Caerffili, Bwrdd Cenedlaethol Ieuenctid ac eraill yn sicr o gynnig cefnogaeth. Er 
enghraifft, mae tir y tu allan iΩr adeilad syΩn cynnig posibiliadau ar gyfer 
datblygiadau pellach. Ac, wrth gwrs, bydd croeso i wirfoddolwyr i weinyddu a helpu 
i ddatblyguΩr prosiect cyffrous yma. 
 

WeleΩr tîm fydd yn arwain y ddarpariaeth ieuenctid yng Nghanolfan Ieuenctid Parc Virginia. OΩr chwith iΩr dde: 
Nikki Taylor – Gweithwraig Ardal Gymunedol Addysg  
Gemma Mark – Uwch-weithwraig Ieuenctid 
Daniel Parker – Gweithiwr Ieuenctid  

                                                                                                                                             ¸ DƻƭȅƎȅŘŘ 
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Y Galeri  
Cardiau,  lluniau, cerfluniau, cardiau cyfarch,  cardiau post, 

ffotograffau a chelfyddyd gain 

aŀŜ ά/ǿƳƴƛέ ŀǊ ǿŜǊǘƘ ȅƳŀ 

MaeΩr Galeri dan Caffi Vista Y Twyn,  Caerffili 

Kazev67@gmail.com 

Tri Chymeriad Rhymni  
 

Idris Davies 
Un o bobol mwya enwog Rhymni ydy'r bardd Idris Davies. Cafodd ei eni ym 
1905 a siaradodd e ddim byd ond Cymraeg hyd at yr oed o bump neu chwech, 
pan aeth e iôr ysgol babanod. Yn bedair ar ddeg oed dechreuodd weithio ym 
mhwll glo McClaren yn Abertyswg. Bu eôn ddi-waith yn ystod streic 1926, ac ar 
¹l y streic astudiodd i fod yn athro, ac yn y diwedd cafodd e swydd fel athro yn 
Llundain. Dychwelodd  i Gymru ym 1947 lle gafodd swydd fel athro yn ysgol 
gynradd Cwmsyfiog, ac yna  buôn byw yn Rhymni hyd ei farwolaeth ym 1953. 
 
Mae ei farddoniaeth yn dangos caledi bywyd ym meysydd glo De Cymru a sut y 
dinistriwyd y dirwedd gan y diwydiannau haearn a glo. Mae'n debyg iawn i lyfr 
ñRape of the Fair Countryò gan Alexander Cordell.  Dwy o'i gerddi mwyaf 
adnabyddus ydy ñI Was Born in Rhymneyò, a ñThe Bells of Rhymneyò. 
 

John D. Reese 
Un diddorol arall o Rymni oedd John D. Reese. Cafodd e ei nabod fel  ñBone Setter Reese!ò Ganwyd ef ym 
1855. Bu farw ei dad yn fuan ar ¹l ei eni a'i fam pan oedd yn ddeg. Felly, pan oedd e'n ddeg roedd eôn 
amddifad, a chymerwyd e i mewn gan Thomas Rocyn Jones a oedd yn gweithio yn y gwaith haearn fel 
ñpuddlerò. Roedd e'n enwog yn yr ardal am wneud ñbone settingòa dysgodd eôr sgil i John.  
 

Ymadawodd John am Pittsburgh yn Amerig yn 1887 pan oedd e'n 32 oed. Daeth eôn lºwr ac ar ¹l hynny  
gweithiodd mewn gwaith haearn yn Pittsburgh. Symudodd e i Youngstown, Ohio, lle buôn trin llawer oôi 
gydweithwyr yn y gwaith haearn ac hefyd llawer o'i gymdogion fel ñbone setterò. Wedi hynny daeth llawer o 
chwaraewyr baseball ato am drinaeth. Cafodd lawer o wrthwynebiad gan y sefydliad meddygol yn yr ardal am 
nad oedd ganddo unrhyw gymwysterau ond,  yn ychwanegol iôr chwaraewyr baseball enwog, daeth pobl 
enwog fel Gene Tunney, pencampwr pwysau trwm y byd ato. Hefyd daeth Yr Arlywydd Theodore Roosevelt, 
a Lloyd George.  Yn 1926 fe'i hanrhydeddwyd gan yr Orsedd Americanaidd a daeth yn Dderwydd mewn 
seremoni yn Eisteddfod Youngstown. Bu farw yn 76 oed yn 1931. 
 

Gol: Dydy ñbone settingò yn ddim byd iôw wneud ag esgyrn, mae'n trin straen mewn cyhyrau a thendonau. 
Teulu enwog arall o Rhymni ydyôr bonesetters Rocyn Jones, tad a mab a ddaeth yn enwog yn y proffesiwn 

meddygol, ac un hefyd yn llywydd Undeb Rygbi Cymru.  

ñMajor William Martinò 
Yn 1943 cafodd corff  ñMajor William Martinò ei ddarganfod ar draeth yn Sbaen, golchwyd e i mewn o'r m¹r 
gan y llanw. Roedd e'n gwisgo iwnifform y Royal Marines a gwybodaeth bersonol amdano, a hefyd briefcase 
yn cynnwys cynlluniau o oresgyniad y cynghreiriaid o Wlad Groeg a Sisili wediôu cadwyno i'w arddwrn. 
Daeth pysgotwyr o Sbaen o hyd i'r corff a'i drosglwyddo i'r Almaenwyr. Penderfynodd  yr Almaenwyr fod y 
wybodaeth yn ddilys a symudon nhw y mwyafrif o'u milwyr o Sbaen i baratoi am yr ymosodiad. 
 

Ond nid oedd Major William Martin yn bod, ac roedd y wybodaeth ar y corff yn ffug. Corff Glyndwr Michael 
o Aberbargod oedd e, un a aeth i Lundain, lle bu farw yn berson digartref yn 1943. 
 

Daeth British Intelligence lan gyda'r syniad o gorff Royal Marine yn cael ei ddarganfod yn y dȐr ar ¹l 
damwain awyren. Un o bobl a feddyliodd am y syniad hwn oedd Lieutenant Commander Ian Fleming. 
 

Dyna dipyn bach o hanes top cwm Rhymni.                              
Malcolm David 

mailto:Kazev67@gmail.com
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Man Chwarae Unigryw  
 

Mae fy atgofion am gwrt pêl-law Nelson yn mynd Ωnol iΩr 1930au aΩr 1940au. Roeddwn iΩn byw ym Margod a 
byddai Mam yn mynd â mi i weld teulu yn Aberfan, gan newid bws yn y pentref. Doeddwn iΩn gwybod dim am y 
cwrt ar y pryd, ond mae e wedi aros yn y cof byth ers hynny. Tynnais y llun ohono dros ddeng mlynedd yn ôl, 
pan oedd fy ŵyr (a welir yma gydaΩi dad) mewn ysgol gynradd yn Llundain. Ond yn ddiweddarach symudodd y 
teulu i Gaerffili a chafodd ef aΩi chwaer addysg gyfrwng-Cymraeg yn Ysgol y Castell ac Ysgol Cwm Rhymni. Bydd y 
cyfarwydd yn gwybod mai hen lun yw hwn, oherwydd codwyd wal o flaen y cwrt yn 2011, ac arni res o deils 
sgwâr yn datgan mai ΨHANDBALL COURT [a] CWRT PEL-LAWΩ sydd y tu ôl iddi. 
 

Chwareir pêl-law â chledr y llaw gyda phêl galed. Y diben yw ei bwrw yn erbyn waliauΩr cwrt, gan ei chadw allan 
o afael y gwrthwynebydd. Cysylltir y gêm yn draddodiadol â thafarnau a gamblo. Roedd hiΩn boblogaidd gydaΩr 

dosbarth gweithiol ym maes glo De Cymru.  
 

Codwyd cwrt Nelson gan berchennog y Royal Oak tua 1860 i 
ddwyn cwsmeriaid oddi wrth dafarnau eraill y pentref, er 
bod sôn am y gêm yn cael ei chwarae yn gynharach yn iard y 
Nelson Inn (y Village Inn heddiw) naill ai yn erbyn wal y 
dafarn neu mewn cwrt pwrpasol (llai naΩr un presennol) 
gerllaw. Bu Nelson yn ganolfan bwysig i bêl-law am weddill 
y ganrif a hyd at yr Ail Ryfel Byd, gyda thwrnameintiau yn 
parhau o Fai hyd Awst. Byddai chwaraewyr blaenllaw Cymru 
yn cystadlu, o flaen torfeydd niferus – gyda llawer o fetio!  
 

Am y rhan fwyaf oΩr ugeinfed ganrif ynyswyd cwrt Nelson 
oddi wrth rai eraill, a chyfyngwyd cystadlu am bencampwriaeth Cymru i chwaraewyr lleol. Ond cafodd adfywiad 
yn 1987 gyda sefydluΩr ²ŜƭǎƘ IŀƴŘōŀƭƭ !ǎǎƻŎƛŀǝƻƴ. Y bwriad oedd sicrhau parhâd y gêm Gymreig a chydgordio 
cystadlaethau rhyngwladol. Daeth cynrychiolwyr oΩr Iwerddon, Lloegr, Belg a hyd yn oed yr UDA i gymryd rhan 
yn Nhwrnamaint Pêl-law Un-wal Ewrop yn 1995 (gan ddefnyddio wal ganol y cwrt yn unig). Cynhaliwyd rhai oΩr 
gemau yng Nghaerffili a Bargod. Daeth Lee Davies (o Nelson) yn bencampwr byd, yn ogystal â bod yn 
bencampwr Cymru gydol y 1990au.  
 

Ymddangosodd y pennawd Ψ[{ [ƻǿǊȅΩǎ ƴŀǇƪƛƴ ǎƪŜǘŎƘ ƻŦ bŜƭǎƻƴ ƘŀƴŘōŀƭƭ ŎƻǳǊǘ Ŧŀƛƭǎ ǘƻ ǎŜƭƭ ŀǘ ŀǳŎǝƻƴΩ yn y 
/ŀŜǊǇƘƛƭƭȅ hōǎŜǊǾŜǊ ym mis Mai 2021. Yn ôl y nodiadau a wnaed gan gwmni Rogers Jones, yr arwerthwyr, maeΩn 
debyg bod yr arlunydd enwog wedi tynnu sgets oΩr cwrt ar serfiét mewn caffi, o bosib yn Nelson, yn 1961. Y tro 
diwethaf iΩr sgets gael ei werthu, yn Ebrill 2016, aeth am £9,000. Methodd â chyrraedd y pris disgwyliedig 
(rhwng £8,000 a £12,000) yn 2021 ac feΩi tynnwyd oΩr arwerthiant.  

                                                                                                                                          tƘƛƭƛǇ [ƭƻȅŘ 

 

{ŀƅŜƻŜŘŘ ŀǊ-ƭŜƛƴ ŀ ŘŘŜŦƴȅŘŘƛŀƛǎΥ- 

Comisiwn Brenhinol Henebion Cymru  

Coflein (yn cynnwys mesuriadauΩr cwrt, gan y Comisiwn)                     Wikipedia 

(Ond methais â chael cyfle i ddarllen llyfr H.J. Jones, bŜƭǎƻƴ IŀƴŘōŀƭƭ /ƻǳǊǘΣ IƛǎǘƻǊȅ ƻŦ ǘƘŜ /ƻǳǊǘ ŀƴŘ ƛǘǎ tƭŀȅŜǊǎΦ 
Dywed un oΩm ffynonellau fod copi yn Llyfrgell Caerffili. Ond rydw iΩn byw yn Yr Wyddgrug, a doedd dim modd 
sicrhau copi oΩr tu allan iΩr cyfleusterau syΩn bodoli yn y gogledd.) 
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Pobi Bara - 1 
 

Prynais beiriant gwneud bara ar ddechrau'r cyfnod clo, wedi fy nghyfareddu gan ddisgrifiadau un o'm ffrindiau o 
roi toes i bobi dros nos a dihuno yn y bore i wynt bara ffres yn barod i'w fwyta. Felly, prynais y peiriant arbennig, 

ei roi yn ddiogel yn y cwpwrdd - a'i adael yno am ddwy flynedd. 

Ond cwpl o fisoedd yn ôl, pan oeddwn yn methu â phrynu bara gwenith 
cyflawn da, penderfynais agor y cwpwrdd, agor y bocs, a dod â'r peiriant 
gwneud bara allan i olau dydd. Eisteddais i lawr i ddarllen y llyfryn o 
gyfarwyddiadau ddaeth gyda'r peiriant. Eitha peth i fi eistedd: roedd angen 
darllen manwl. Roedd yr holl beth yn gymhleth iawn, ac roedd yn rhaid dilyn 
y cyfarwyddiadau'n ofalus gan raglenni'r peiriant i wneud y math o fara 
oedd ei eisiau, am yr amser cywir, ar y gwres cywir - ac yn y blaen. 
Dyma fi wrthi'n pwyso a mesur, edrych ar y gwahanol fotymau a 
goleuadau ar y peiriant a mynd yn ôl ac ymlaen o'r peiriant i'r llyfryn. 

Ond yn y diwedd rhoddais y cyfan at ei gilydd, gwasgu'r botwm terfynol, ac eistedd i lawr unwaith eto - gyda 
dysglaid gref o de. Roedd y cyfan wedi bod yn llafur caled. 

Ac mewn munud dechreuais amau fy ngallu i raglenni'r peiriant a chofiais hefyd fel yr oeddwn yn arfer â 
gwneud bara. Cofiais wedyn ei fod yn hawdd iawn i'w wneud - llawer yn haws na straffaglu gyda'r peiriant a'i 
ofynion manwl. Pa fath o dorth - os torth o gwbl – fyddaiΩn ymddangos yn y peiriant ar ddiwedd y dydd? 
Unwaith i fi orffen y ddysglaid, dyma fi'n mynd ati i wneud bara yn y ffordd draddodiadol - a syml! 

Tra roedd y peiriant yn mynd trwy ei ddirgel brosesau, rhoddais 500g o flawd gwenith cyflawn mewn powlen 
fawr, a chymysgu un paced o furum powdwr gydag e. Mae angen blawd gwenith cyflawn ar y rysáit arbennig 
hwn, cofiwch. Wedyn, mesurais 200ml o ddŵr berw i jwg fesur ac ychwanegu llond llwy de o halen, llond llwy 
fwrdd o fêl a llond llwy fwrdd o olew blodau'r haul iddo. Unwaith mae'r rhain i gyd wedi toddi mewn i'r dŵr, 
ychwanegwch ddŵr oer i'r jwg nes bod gyda chi 350ml o ddŵr claear. Cymysgwch hwnnw gyda'r blawd a'r 
burum. Bydd angen cymysgu'r cyfan yn dda. 

Gan fod y toes yn eitha gwlyb, weithiau mae'n haws ei gymysgu gyda 
llwy. Ie, rwy'n gwybod bod pawb yn meddwl bod angen tylino toes bara, 
ond dyma rysáit bara syml ƛŀǿƴ - a chyflym hefyd. Unwaith bod y toes 
wedi ei gymysgu'n dda, arllwyswch e mewn i dun eitha mawr, wedi ei 
iro'n dda - a gofalwch iro pob cornel ohono: mae bara'n ludiog. 

Wedyn - rhowch badell neu bowlen fwy dros y toes (neu dywel sychu 
llestri hyd yn oed). Mae angen rhoi rhyw awr (llai weithiau) i'r burum 
weithio, ac mae'n gweithio'n gyflymach o'i gadw'n dwym. Byddai'r 
burum yn gweithio petaech chi'n rhoiΩr toes yn yr oergell, cofiwch - ond byddai rhaid aros dros nos i hynny 
ddigwydd. Dim ond gwres uchel sy'n lladd y burum unwaith iddo gael rhywfaint o siwgr (neu fêl) i'w fwydo a 
dŵr i'w ddeffro. Bydd angen twymo'r ffwrn felly i 220C (Nwy 7). 

Erbyn i'r toes dyfuΩn fwy oΩi  hanner yn y tun, mae'n amser iΩw bobi. Felly, rhowch y tun bara mewn i'r ffwrn a'i 
adael yno am 40-45 munud. Croeso i chi i roi cip arno o bryd i'w gilydd, fydd hynny'n effeithio dim arno.  

Ar ôl hanner awr, fe fydd gwynt hyfryd bara ffres yn llenwi'r gegin, ac ar ôl deugain munud (neu ychydig yn fwy), 
fe ddylai'r dorth fod yn barod. (Mae'n barod pan glywch sŵn cau pan fyddwch yn rhoi cnoc i waelod y tun: 
cewch wneud hynny fwy nag unwaith os ydych yn amau cyflwr y dorth. Does dim ots gan y bara!). Dewch â hi 
allan o'r ffwrn, ac ar ôl iddi oeri ychydig, tynnwch hi allan o'r tun a'i rhoi i oeri'n iawn. Cewch chi benderfynu 
pryd mae'n barod i'w thorri a'i bwyta! 

Ac erbyn diwedd y diwrnod, pan arbrofais gyda'r peiriant bara, roedd dwy dorth dda ar ford y gegin. Ond roedd 
gwell gen i'r dorth hen-ffasiwn na thorth y peiriant - yn enwedig oherwydd i fi ddefnyddio tun bara fy hen fam-
gu, tun a ddefnyddiwyd i wneud bara ganrif a hanner yn ôl...maeΩr peiriant gwneud bara yn ôl yn y cwpwrdd! 

ΧΧŀ ŘȅƳŀΩǊ ŘƻǊǘƘ ǿŜŘƛ Ŝƛ ǇƘƻōƛΦ 

Dymaôr toes yn barod  i fynd i 
mewn iôr  ffwrn. 

Dinca Fala 
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Colofn Dafydd Islwyn  

 
 
Yn wythnosol bron dyfynnaf gwpled Ieuan Fardd (1731-88): 

Y cyfaill gorau cofia 
A lleufer dyn yw llyfr da. 
 

Er mai brodor o blwy Lledrod, Ceredigion oedd mae gan fro fy mebyd afael arno hefyd. Bu sgweier plwy 
Pentraeth, Paul Panton (1727-97) yn gyfaill mawr iddo ac yn garedig iawn wrtho yn ystod blynyddoedd 
cythryblus olaf ei fywyd. 
 

Yn ddiweddar, rydw i wedi codi nifer o lyfrau hen a newydd ac wedi dysgu llawer am ddiwylliant Cwm Rhymni 
am dros ganrif a hanner. 
 

Codais y Bywgraffiadur Cymreig hyd 1940. Darllen am Sion Cent, un o Feirdd yr Uchelwyr a dysgu na wyddys 
dim am ei fywyd. Cofio wedyn i Tom Mathews a fuΩn athro yn Ysgol Lewis, Pengam, dros ganrif yn ôl olygu 
cyfrol yn άCyfres y Filέ  O.M.Edwards am Sion Cent 1914. Ynddi dywedodd,  έganwyd y bardd tua 1323 ac yn 
ôl traddodiad yn Abertridwr, lle y dangosir yr ystafell y ganed ef ynddiέΦ Yn ôl ysgolheigion heddiw yn y gyfrol 
άApocryffa Sion CentέΣ нллпΣ nid oes modd rhoi coel ar sylwadau Tom Mathews. Oni welaf fy hun mewn rhai 
o linellau Sion Cent. 
  

ΨLlwyd ei ben pan hen yw ei falchder 
  Llygaid briw heb liw heb άoleuniέ 
  LleΩr dannedd yn άdrylliogέ 

ac yn llwm ei groen.Ω 
 

Gŵr arall a restraf ym mysg dynion adnabyddus bro fy mebyd ydy'r Parchedig Richard Owen y Diwygiwr 
(1839-87). Cyhoeddwyd ei gofiant yn 1889, ac ynddo maeΩn dweud iddo ymweld â Rhymni - άΦΦΦΦΦ a lleoedd 
cyfagos, Carno a Bryn Hyfryd drachefn yn niwedd Awst 1876 a chafwyd cyfarfodydd a nerthoedd y byd a 
ddaw ynddynt.έ 
 

26 o Ragfyr 1864, Cadeiriwyd Cranogwen (1839-1916) am ei phryddest ΨPedr yn Nhŷ CorneliusΩ yn Eisteddfod 
Cymrodorion Rhymni. Y beirniad oedd Rhisiart Ddu o Wynedd.  Ym mis Medi 1865 yn y Genedlaethol, 
Aberystwyth, enillodd wobr am ei cherdd ΨY Fodrwy BriodasolΩΣ y ferch gyntaf i ennill yn adran Llên y 
Genedlaethol. Merch ddi-briod oedd Cranogwen ar y pryd ac arhosodd yn ddi-briod ar hyd ei hoes. Yn y gyfrol 
yn y gyfres ΨDawn DweudΩΣ Cranogwen 2023, crybwyllir y stori iddi ddyweddïo â Rhisiart Ddu o Wynedd. Pan 
fu farw Osian Gwent (1839-92), un o feirdd Rhymni, dywedwyd: άHen lanc oedd efe ac yr oedd efe a 
Cranogwen yn gyfeillion mawr ac yr oedd llawer yn credu y buasent yn priodi Φέ  Ond mae Jane Aaron yr 
awdur yn dweud yn bendant mai storïau rhamantus dychmygus oeddent.   
 

Yn 1978 cyhoeddwyd ΨGŵr y Doniau DaΩΣ cofiant y Parchedig J.T.Roberts, Cerrig y Drudion, ardal Uwch Aled. 
Roedd ei fam yn chwaer ieuengaf y Parchedig Cadwaladr Tawelfryn Thomas (1856-39). Roedd ef yn fardd, 
awdur a gweinidog y Groes-wen. Pan oedd ef yng Ngholeg y Bala yr ychwanegodd yr enw Tawelfryn am fod 
yna fyfyriwr arall dan yr enw Cadwaladr yn y coleg. Disgrifiodd J.T.Roberts  ei ewythr fel dyn diddorol dros 
ben, dyn mawr urddasol â phersonoliaeth nobl.  
 

Yn 1980 cyhoeddwyd y gyfrol ΨAwelon o Uwch AledΩ a chawn ynddi wybodaeth am unig chwaer J.T.Roberts. 
Ym Mai 1887 ganwyd Lisabeth Margaret Roberts (Miss L.M.Roberts). Ar ôl treulio blwyddyn fel athrawes yn 
Sir Ddinbych cafodd swydd fel athrawes yn yr ysgol i Enethod yng Nghaerffili. Bu yno am chwe blynedd cyn 
cael ei phenodi yn brifathrawes Ysgol y Genethod yn Llanbradach. Dynes ddiwylliedig oedd hi a chofir hi fel un 
a fuΩn ffrind agos âΩr prifardd R.Williams Parry. 
 

Yn gynharach eleni cyhoeddwyd y gyfrol ΨCanrif yr UrddΩ gan Myrddin ap Dafydd. Dywedir ynddi, άGwelwyd 
arddangosfa Celf a Chrefft am y tro cyntaf yn Abertridwr.έ Yng Nghwm yr Aber y cynhaliwyd Eisteddfod 
Genedlaethol yr Urdd yn 1955. 
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                           /ȅǎǘŀŘƭŜǳŀŜǘƘ /ƾǊ /ȅƳǊǳ нлнп 
  

Yn ddiweddar, cyhoeddodd S4C a chwmni teledu Rondo fanylion cystadleuaeth Côr Cymru 2024. 
  

DymaΩr unfed tro ar ddeg i brif gystadleuaeth gorawl Cymru gael ei chynnal ac ers y cychwyn yn 2003 nod y 
gystadleuaeth yw cynnal a chodi safonau corawl Gwlad y Gân. 
  

Mae Ψna bump categori yn y gystadleuaeth – corau plant, corau ieuenctid, corau cymysg, corau lleisiau unfath 
a chorau sioe.  Bydd panel o feirniaid rhyngwladol yn dewis hyd at bedwar côr ymhob categori i berfformio yn 
y rowndiau cyn-derfynol ym mis Chwefror 2024.  Mae pob côr syΩn cyrraedd y rowndiau cyn-derfynol yn 
derbyn £500 gyda enillydd y categori yn ennill gwobr ychwanegol o £1,000. 
  

Bydd y pump côr gorau oΩr rowndiau cyn-derfynol, ym marn y beirniaid rhyngwladol, yn cael eu dewis i 
berfformio yn y ffeinal fawr ar Fai 12ed 2024 yng Nghanolfan y Celfyddydau, Aberystwyth ac yn fyw ar S4C. 
Yn ogystal â ennill teitl Côr Cymru 2024 mae gwobr ariannol o £4,000 iΩr côr buddugol.  Bydd gwobr iΩr 
arweinydd gorau a gwobr am y perfformiad gorau gan gôr na fydd yn cyrraedd y ffeinal. 
  

Y cam cyntaf yw recordio sain y corau yn eu cynefin ddiwedd Tachwedd 2023 pan y bydd angen iΩr corau 
berfformio rhaglen o 6-8 munud o gerddoriaeth. 
  

άMaeΩr gystadleuaeth hon yn un o gonglfeini digwyddiadau S4C ac yn un ryΩn niΩn falch iawn ohoni,έ meddai 
Elen Rhys, Comisiynydd Adloniant S4C. άMaeΩn llwyfan gwych i gorau Cymru ac maeΩn beth braf gallu 
arddangos talentau corawl Cymru ar S4C.έ 
  

Mae enillwyr y gorffennol yn cynnwys Côrdydd, Ysgol Gerdd Ceredigion, Cywair, Côr Heol y March, 
Serendipity, Côr y Wiber a Chôr Merched Sir Gâr.   
 
Bydd y rowndiau cyn-derfynol aΩr ffeinal yn cael eu darlledu ar S4C. 
  

MaeΩr dyddiad cau ym mis Hydref, felly ewch amdani gorau! 
  

                                                                                                                              Gyda diolch,  

                                                                                                                              Gwawr Owen  (Cynhyrchydd) 

   
Am fwy o wybodaeth ewch i www.s4c.cymru/corcymru  www.rondomedia.cymru/corcymru 

 
 

 

Yn gynharach eleni cyhoeddwyd nofel Angharad Tomos, ΨArlwyΩr SêrΩΣ nofel y cefais flas mawr oΩi darllen, 
nofel am fywyd a gwaith R.Silyn Roberts (1871-1930) aΩi wraig Mary (1877-1972), cofiant a nofel afaelgar. 
Cymeriad amlwg yn y άstori garu ddifyr a hyfrydέ ydy taid yr awdur David Thomas (1880-1967), cyfaill iΩr 
ddau. Yn amlwg ym mywyd y ddau ers eu dyddiau yn byw yn Y Barri oedd Thomas Jones (1870-1955), y 
Gwas Sifil aΩr Gweinyddwr dylanwadol o Rymni. Cyfeirir ato yn y nofel. R. Silyn Roberts oedd cadeirydd  
pwyllgor llên y Genedlaethol yn Y Barri 1921 a thrwyddo ef y sefydlwyd y Babell Lên gyntaf ar faes y 
Genedlaethol.  Cynigwyd ei galw yn Babell Silyn! 
 

Llynedd cyhoeddwyd, ΨYstlumΩ cyfrol gyntaf o gerddi Elen Ifan, bardd aΩi gwreiddiauΩn ddwfn yn naear 
Rhymni. Cerdd delynegol, gwerth ei darllen, ydy άCwrdd OlaΩ Moreiaέ - Cynhaliwyd gwasanaeth olaf 
Moreia Rhymni (A) ym mis Medi 2016. Bardd telynegol ei hawen, yn mynegi ei phrofiadauΩn glir ydy Elen, 
ac felly yn cyfoethogi barddoniaeth Cwm Rhymni. 

Colofn Dafydd Islwyn (Parhad)  

http://www.s4c.cymru/corcymru
http://www.rondomedia.cymru/corcymru
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